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See the notice on TED website

423452-2026 - Mededinging
Zwitserland – Bussen voor openbaar vervoer – ABU2026 - Acquisition bus urbains: solo 
thermiques, solo électriques et articulés électriques
OJ S 117/2026 19/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Transports Publics Neuchâtelois SA
E-mail: anthony.duvanel@transn.ch
Activiteit van de aanbestedende instantie: Stadsspoorweg-, tram-, trolleybus- of busdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: ABU2026 - Acquisition bus urbains: solo thermiques, solo électriques et articulés 
électriques
Beschrijving: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN organise un 
appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, une partie 
avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel. Cet appel d’offres comporte un contrat cadre visant à l’acquisition de 
100 autobus urbains composés de · 18 ABU : bus solo urbains 3 portes à motorisation 
thermique de 12 m · 45 EBU : bus solo urbains 3 portes à motorisation électrique de 12 m · 37 
EBAU : bus articulés 4 portes à motorisation électrique de 18 m
Identificatiecode van de procedure: 612b892c-2d02-43e4-b78e-6258a8582fbe
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/423452-2026
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Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.4.  Algemene informatie
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Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 7
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 7

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Lot N°1: 18 x ABU (signature contrat Q4-2026) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Aanvullende classificatie (cpv): 34121000 Bussen en touringcars
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Lot N°2: 6 x EBU (signature contrat Q4-2026) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Aanvullende classificatie (cpv): 34121000 Bussen en touringcars
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Lot N°3: 23 x EBU (signature contrat Q2-2028) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Aanvullende classificatie (cpv): 34121000 Bussen en touringcars
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Perceel: LOT-0004
Titel: Lot N°4: 16 x EBU (signature contrat Q2-2031) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Aanvullende classificatie (cpv): 34121000 Bussen en touringcars
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Perceel: LOT-0005
Titel: Lot N°5: 16 x EBAU (signature contrat Q4-2026) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Aanvullende classificatie (cpv): 34121000 Bussen en touringcars
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Perceel: LOT-0006
Titel: Lot N°6: 8 x EBAU (signature contrat Q4-2029) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Aanvullende classificatie (cpv): 34121000 Bussen en touringcars
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Perceel: LOT-0007
Titel: Lot N°7: 13 x EBAU (signature contrat Q4-2031) - CONTRAT CADRE
Beschrijving: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une 
offre pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur 
attribue le marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 
lots organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure 
d’appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation 
y compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34121100 Bussen voor openbaar vervoer
Opties: 
Beschrijving van de opties: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents 
lots qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que 
la contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation 
des budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de 
véhicules nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de 
la flotte dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve 
le droit de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, 
EBU et EBAU).

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Geraamde duur
Andere looptijd: Onbekend
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 1 777 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Technieken

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


423452-2026 Page 17/18

Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Transports 
Publics Neuchâtelois SA

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Transports Publics Neuchâtelois SA
Registratienummer: e7549431-9d2e-4d5b-9f02-78e86157cc49
Postadres: Allée des Défricheurs 3
Stad: La Chaux-de-Fonds
Postcode: 2300
Onderverdeling land (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Land: Zwitserland
E-mail: anthony.duvanel@transn.ch
Telefoon: +41329242546
Internetadres: https://www.transn.ch/
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Tribunal administratif fédéral
Registratienummer: BVGER
Postadres: Postfach
Stad: St. Gallen
Postcode: 9023
Onderverdeling land (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Zwitserland
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefoon: +41584652626
Internetadres: https://www.bvger.ch
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Simap.ch
Registratienummer: CH001
Postadres: Holzikofenweg 36
Stad: Bern
Postcode: 3003
Onderverdeling land (NUTS): Bern / Berne (CH021)

mailto:anthony.duvanel@transn.ch
https://www.transn.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Land: Zwitserland
E-mail: support@simap.ch
Telefoon: +41584646388
Internetadres: https://www.simap.ch
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
3ea5fdde-81d5-42e6-8025-64fd4bd28571-01
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Informatie bijgewerkt

10.1.  Wijziging van een aankondiging
Identificatiecode afdeling: PROCEDURE
Beschrijving van de wijzigingen: Le champ réponse était manquant dans le critère P07-C006, 
nous avons corrigé cet oubli dans le document P07_CritèresAdjudicationGarantiesV2 en 
remplaçant ce document par une V3

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 4ab97bb7-aa36-4dd0-85e4-ac67afb0d515  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 18/06/2026 02:26:02 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Frans
Publicatienummer aankondiging: 423452-2026
Nummer uitgave PB S: 117/2026
Datum van bekendmaking: 19/06/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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